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ACUERDO DE EXONERACIÓN DE RESPONSABILIDAD, 
RENUNCIA A PRESENTAR RECLAMACIONES, ASUNCIÓN 

DE RIESGOS Y ACUERDO DE INDEMNIZACIÓN  
(en lo sucesivo «Acuerdo de exoneración de responsabilidad») 

MEDIANTE LA FIRMA DE ESTE DOCUMENTO, RENUNCIA A CIERTOS DERECHOS LEGALES, 
INCLUYENDO EL DERECHO A PRESENTAR DEMANDA POR NEGLIGENCIA, INCUMPLIMIENTO 

DEL CONTRATO O DE LA OCCUPIERS LIABILITY ACT (LEY DE RESPONSABILIDAD  
DE LOS OCUPANTES) O LA RECLAMACIÓN DE UNA COMPENSACIÓN COMO  

RESULTADO DE UN ACCIDENTE 
 
EL ACUERDO DE EXONERACIÓN DE RESPONSABILIDAD 
SERÁ APLICABLE A TODA PARTICIPACIÓN FUTURA EN 

LAS ACTIVIDADES DE ESTA TEMPORADA 

¡LÉALO ATENTAMENTE! 
FIRMA DEL PARTICIPANTE 

 

Nombre 
Apellidos Nombre Inicial 

Dirección Calle 

Ciudad Provincia/Estado País Código postal 

Correo 
electrónico  

Fecha de 
nacimiento 

Año Mes Día Edad 

Teléfono 
Casa Trabajo Móvil 

Escriba el nombre de la empresa o actividad comercial de guías (cuando sea aplicable) y el de todos los guías 

PARA:       

       

 ASSOCIATION OF CANADIAN MOUNTAIN GUIDES (asociación de guías de montaña canadienses) y sus directivos, 
funcionarios, empleados, instructores, examinadores, guías, guías supervisores, guías aprendices, voluntarios, agentes, 
contratistas independientes, subcontratistas, representantes, sucesores y representantes autorizados (todos ellos citados en la 
sucesiva forma colectiva como los «Exonerados») 

ACTIVIDADES 
En este Acuerdo de exoneración de responsabilidad, el término «actividades» incluirá, entre otras: el esquí alpino, el esquí nórdico, el 
esquí telemark, el snowboard, la marcha con raquetas para nieve, el excursionismo, el recorrido de itinerarios, el montañismo, la escalada 
en roca, la escalada en hielo, las excursiones, el senderismo, el recorrido por glaciares, la escalada en interior, la escalada en vías 
ferratas, el uso de equipamiento, ya sea en alquiler o préstamo y todas las actividades, servicios y uso de instalaciones proporcionadas, 
dispuestas u organizadas por los Exonerados, incluyendo las sesiones o clases de orientación e instrucción, el transporte, el alojamiento, 
el suministro de alimentos, bebidas y agua, así como todos los viajes o desplazamientos mediante o cerca de remontes, helicópteros, otras 
aeronaves, tractores para nieve, motos de nieve u otros vehículos y la acampada o las estancias nocturnas al aire libre. 

En este Acuerdo de exoneración de responsabilidad, en el término «Negligencia» se incluye el que los Exonerados no empleen el 
cuidado razonablemente prudente y la precaución que un guía o instructor de montaña emplearía en circunstancias similares o el 
incumplimiento de cualquier deber o cuidado legalmente impuesto. 

SOY CONSCIENTE DE LOS RIESGOS, PELIGROS Y AMENAZAS ASOCIADOS A LAS ACTIVIDADES, LOS ACEPTO LIBREMENTE Y 
ASUMO LA TOTALIDAD DE DICHOS RIESGOS, PELIGROS Y AMENAZAS, ASÍ COMO LA POSIBILIDAD DE LESIONES 
PERSONALES, LA MUERTE Y LOS DAÑOS A LA PROPIEDAD RESULTANTES DE ELLAS. 

NOTA PARA LOS SNOWBOARDERS Y LOS ESQUIADORES DE TELEMARK – MAYOR RIESGO 

A diferencia de los sistemas de botas y fijaciones del esquí alpino, los sistemas de botas y fijaciones de snowboard y algunos de telemark 
no están diseñados ni concebidos para liberarse y no lo harán en circunstancias normales, lo que aumentará el riesgo de perecer en una 
avalancha. 

EVACUACIÓN NO PROGRAMADA O DE EMERGENCIA, RESCATE O PRIMEROS AUXILIOS 
Reconozco y acepto que todos los costes asociados con una evacuación no programada o de emergencia, un rescate o los primeros 
auxilios, serán responsabilidad mía y no estarán cubiertos por los Exonerados. 

Thomas Wolfe, Cloudraker Expeditions Ltd. o/a Sawback Alpine Adventures
y su personal
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ACUERDO DE EXONERACIÓN DE RESPONSABILIDAD,  
RENUNCIA A PRESENTAR RECLAMACIONES, ASUNCIÓN  

DE RIESGOS Y ACUERDO DE INDEMNIZACIÓN INICIALES DEL PARTICIPANTE 

ASUNCIÓN DE RIESGOS: AVALANCHAS, TERRENO ALPINO, DESPLAZAMIENTOS POR ESPACIOS NATURALES, 
METEOROLOGÍA 
Soy consciente de que la participación en las actividades implica muchos peligros y amenazas. Las avalanchas se producen con 
frecuencia en el terreno en el que se realizan las actividades y pueden ser causadas por fuerzas naturales o por personas que se 
desplazan por dicho espacio. Soy consciente de que los Exonerados pueden equivocarse en la previsión de si el terreno es seguro o se 
puede producir una avalancha. El terreno utilizado para las actividades no está controlado, marcado ni inspeccionado e implica multitud de 
peligros y amenazas además de las avalanchas. Entre estos se incluyen, entre otros: cornisas, grietas, precipicios; árboles, alcorques, 
tocones, restos de árboles caídos; arroyos; rocas, desprendimientos de rocas, peñascos; agujeros y depresiones sobre o bajo la superficie 
de la nieve, condiciones de la nieve variables o difíciles; rayos, incendios forestales; efectos de la altitud elevada, incluyendo el edema 
pulmonar y cerebral; hipotermia e hipertermia; inmersión en la nieve, ahogamiento; fallo del equipo, incluyendo el equipo asociado o 
relacionado con la escalada, el descenso o el aseguramiento; encuentros con fauna salvaje, encuentros con flora y fauna peligrosa o 
venenosa: reacciones alérgicas: contaminación de comida y agua; impacto o colisión con el equipo, el terreno, objetos o estructuras; 
colisión con otras personas; pérdida o separación del grupo o guía propio; pérdida de equilibrio, resbalones, tropezones y caídas; 
negligencia de otras personas y NEGLIGENCIA POR PARTE DE LOS EXONERADOS. ENTIENDO QUE LA NEGLIGENCIA INCLUYE 
NO TOMAR, POR PARTE DE LOS EXONERADOS, LAS MEDIDAS RAZONABLES PARA SALVAGUARDARME O PROTEGERME DE 
LOS PELIGROS Y AMENAZAS DE LA PARTICIPACIÓN EN LAS ACTIVIDADES O ADVERTIRME DE ELLOS. 
 

La comunicación en el terreno alpino puede resultar difícil y, en caso de accidente o enfermedad, el rescate, el tratamiento médico y la 
evacuación pueden no estar disponibles o retrasarse. Las condiciones meteorológicas alpinas pueden ser extremas y cambiar rápidamente 
sin previo aviso. 

ACUERDO DE EXONERACIÓN DE RESPONSABILIDAD, RENUNCIA A PRESENTAR RECLAMACIONES Y ACUERDO DE 
INDEMNIZACIÓN 
Teniendo en cuenta que los Exonerados me permiten participar en las actividades, por el presente documento acepto lo siguiente: 

1. RENUNCIAR A CUALQUIER Y TODAS LAS RECLAMACIONES presentes o futuras contra los Exonerados y LIBERAR A LOS 
EXONERADOS de cualquier responsabilidad por pérdidas, daños, gastos o lesiones, incluyendo la muerte, que pudiera sufrir yo o 
un familiar como resultado de mi participación en las actividades, DEBIDAS A CUALQUIER TIPO DE CAUSA, INCLUYENDO LA 
NEGLIGENCIA, EL INCUMPLIMIENTO DEL CONTRATO, DE CUALQUIER OTRA NORMA LEGAL U OTRO DEBER DE 
CUIDADO, INCLUYENDO CUALQUIER DEBER DE CUIDADO CONTEMPLADO EN LA OCCUPIERS LIABILITY ACT (LEY DE 
RESPONSABILIDAD DE LOS OCUPANTES), POR PARTE DE LOS EXONERADOS. ENTIENDO QUE LA NEGLIGENCIA 
INCLUYE NO TOMAR, POR PARTE DE LOS EXONERADOS, LAS MEDIDAS RAZONABLES PARA SALVAGUARDARME O 
PROTEGERME DE LOS RIESGOS, PELIGROS Y AMENAZAS DE LA PARTICIPACIÓN EN LAS ACTIVIDADES O ADVERTIRME 
DE ELLOS; 

2. EXIMIR DE TODA RESPONSABILIDAD E INDEMNIZAR A LOS EXONERADOS por cualquier daño a la propiedad o lesiones 
personales a un tercero como resultado de mi participación en las actividades; 

3. Este Acuerdo de exoneración de responsabilidad será efectivo y vinculante para mis herederos, familiares, ejecutores, 
administradores, representantes autorizados y representantes en caso de mi muerte o incapacidad; 

4. Para los accidentes que se produzcan en Canadá, este Acuerdo de exoneración de responsabilidad y cualquier derecho, deber y 
obligación entre las partes con este Acuerdo de exoneración de responsabilidad se regirán e interpretarán exclusivamente conforme 
a las leyes de la provincia en la que tengan lugar las actividades y no de otra jurisdicción ni litigio que implique a las partes de este 
Acuerdo de exoneración de responsabilidad; debe presentarse únicamente en la provincia en la que se desarrollan las actividades y 
bajo la jurisdicción exclusiva de los tribunales de esa provincia; y 

5. Para los accidentes que se produzcan fuera de Canadá, las partes acuerdan que este Acuerdo de exoneración de responsabilidad y 
cualquier derecho, deber y obligación entre las partes con este Acuerdo de exoneración de responsabilidad se regirán e 
interpretarán exclusivamente conforme a las leyes de la provincia de Columbia Británica, Canadá y no de otra jurisdicción ni litigio 
que implique a las partes de este Acuerdo de exoneración de responsabilidad; debe presentarse únicamente en la provincia de 
Columbia Británica y bajo la jurisdicción exclusiva de los tribunales de Columbia Británica. 

Al celebrar este Acuerdo de exoneración de responsabilidad no me baso en ninguna descripción o declaración oral o escrita hecha por los 
Exonerados con respecto a la seguridad de participar en las actividades, aparte de lo establecido en este Acuerdo de exoneración de 
responsabilidad. 

CONFIRMO QUE HE LEÍDO Y ACEPTO ESTE ACUERDO DE EXONERACIÓN DE RESPONSABILIDAD. SOY CONSCIENTE DE QUE 
AL FIRMAR ESTE ACUERDO DE EXONERACIÓN DE RESPONSABILIDAD, ESTOY RENUNCIANDO A CIERTOS DERECHOS 
LEGALES QUE PUDIERA TENER YO MISMO, MIS HEREDEROS, FAMILIARES, EJECUTORES, ADMINISTRADORES, 
REPRESENTANTES AUTORIZADOS Y REPRESENTANTES FRENTE A LOS EXONERADOS. 

Firma del testigo 

 

Firma del participante 

Nombre del testigo en letra de imprenta 

 

Fecha 

Nombre del padre/madre/tutor si el participante es menor de edad 

 

Firma del padre/madre/tutor si el participante es menor de edad  
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FORMULARIO DE INFORMACIÓN MÉDICA 

 
 

Nombre 

Apellidos Nombre Inicial 

Fecha de 
nacimiento 

Año Mes Día Edad 

 

CONTACTO PARA EMERGENCIAS  

NOMBRE  Parentesco 

TELÉFONO Casa Trabajo Móvil 

 

INFORMACIÓN MÉDICA 

ALERGIAS 

 

MEDICACIÓN 

 

CONDICIONES DE SALUD 

 

MÉDICO DE FAMILIA 
 

Teléfono 

NÚMERO Y PROVEEDOR DE  
SEGURO MÉDICO  

OTRA INFORMACIÓN MÉDICA O  
DE SALUD IMPORTANTE QUE  

DEBIÉRAMOS CONOCER  

 


